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Theo yéu cau cong bd théng tin (“CBTT") cla Théng tw sé 96/2020/TT-BTC ngay 16/11/2020 cla B

Tai chinh hudng dén vé CBTT trén thj trwéng ching khodn, Céng ty Cé phan Tap doan Dau tw Dia é¢

No Va (“Céng Ty”) kinh glri céng van CBTT lién quan dén cac Nghj quyét Héi ddng quan tri clia Céng

Ty nhw sau:

- Nghi quyét s6 #/2023-NQ.HDPQT-NVLG ngay ol.2/44./2023 thong qua béo dam cho khoan vay
cla Céng ty TNHH Bat Béng San Ba Lat Valley;

- Nghi quyét s6 £9./2023-NQ.HPQT-NVLG ngay £3../.44./12023 théng qua bd sung nodi dung &y ¥
kién c6 déng bang van ban.

In accordance with the disclosure requirement ("Disclosure”) of Circular No. 96/2020/TT-BTC dated

November 16", 2020, issued by the Ministry of Finance providing guidelines on disclosure in the

securities market, No Va Land Investment Group Corporation (the "Company”) respectfully submits the

disclosure letter regarding the Resolutions of the Board of Directors as follows:

- The Resolution No. H£/2023-NQHDQT-NVLG dated f.\bmmﬁm.a‘lﬁ.’f‘,/ 2023 approves

guaranteeing the loan of Da Lat Valley Real Estate Company Limited;




- The Resolution No. 9./2023-NQHDQT-NVLG dated Nevemhin. 925..(‘,4

supplementing the content regarding the collection of writfen opinions of shareholders.

2023 approves

Théng tin nay da dwgc céng bd trén trang théng tin dién ti clia Céng Ty: Quan hé Pau tw - Cong bd
théng tin — Van ban céng b théng tin: https://www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/cong-bo-thong-

tin/'van-ban-cong-bo-thong-tin/thong-bao.

This information has been published on the Company's website: Investment Relafions - Disclosure —
Information disclosure document: https:/www.novaland.com.vn/en-US/investor-relations/information-

disclosure/announcements.

Tran trong.
Best regard.
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CONG TY CO PHAN TAP POAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

DAU TU BIA OC NO VA Déc lap - Tw do - Hanh phic
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence — Freedom - Happiness
Sb/No: AY. [ ADLH - NQ. HEW- NN LG TP. H& Chi Minh, ngay25 thangdindm 2023

Ho Chi Minh City, ncamben 237, 2003

NGHI QUYET CUA HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF THE DIRECTORS

Can ct/Pursuant to:
- Luét Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Qubc hoi théng qua 17 thang 6 ndm 2 020 va cac vén
ban hwéng dén thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated on June 17" 2020 and other implementing

regulations;

- Didu lé Coéng ty C6 phén Tap doan Péu tw Bja 6¢c No Va (“Céng Ty”);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”),

- Nghj quyét cia Hoi dbng thanh vién Céng ty TNHH Bét Béng Sén Pa Lat Valley sé 10/2023-QD-DLV

ngay 03/11/2023 vé viéc nhéan cép tin dung tai Ngén hang TMCP Viét Nam Thinh Virong (“VPBank”)
("Nghi Quyét Héi Péng Thanh Vién Pa Lat Valley”);
Decision of the Board of Members of Da Lat Valley Real Estate Company Limited No 10/2023-QD-
DLV dated November 39, 2023 about receiving credit at Vietnam Prosperity Joint Stock Commercial
Bank ("“VPBank”) (“Council Resolution Member of Da Lat Valiey”),

- Bién ban hop HPQT Céng Ty sé ..64.../2023-BB.HPQT-NVLG théng qua ngay #3./. 442023;

The Meeting Minutes of BOD No..64.../2023-BB.HDQT-NVLG dated Nokmbwn 23", 2023;

QUYET NGH]
RESOLVE

DIEU 1: Thoéng qua viéc s& dung toan bd phan vén gép clia Cong Ty la 2.000.000.000.000 VND
(Béng chir: Hai nghin ty déng) véi ty 1& 72,622% vén diéu |é tai Cong Ty TNHH Bat Dong
San Pa Lat Valley (Gidy ching nhan dang ky doanh nghiép s6 0314282926) (“Da Lat
Valley”) d& dam bao cho nghia vu khoan vay clia Da Lat Valley tai VPBank theo Nghi
Quyét Hoi Ddng Thanh Vién Pa Lat Valley vai thong tin khodn vay cu thé nhw sau:
- Té chlrc vay: Coéng ty TNHH Béat Bong San Da Lat Valley
- Khoan cép tin dung téi da: 3.600.000.000.000 ddng (Bang chiv: Ba ngan séau trdm ty

dong)

1
N8i dung d|ch sang tiéng Anh chi s* dung cho muc dich thong tinva khong dung thay thé cho noi dung tiéng Viét. Trong treéng hop c6 sy
mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién dp dung.
The English translation is for informational purposes only and is not a subslitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy
hefween the Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



- Muc dich vay: Tai tre/ bu dap chi phi phat trién Dy an Khu d6 thi Aqua Waterfront

City
ARTICLE 1: Approve the use of the Company’s entire capital contribution of 2,000,000,000,000 VND

(in words: Two thousand billion Dong) at the rate of 72.622% of charter capital at Da Lat

Valley Real Estate Company Limited (Business Registration Certificate No. 0314282926)

(“Da Lat Valley”) to ensure Da Lat Valley's loan obligations at VPBank based on the

Council Resolution Member of Da Lat Valley with specific loan information as follows:

- Borrower: Da Lat Valley Real Estate Co., Ltd

- Maximum credit granted: 3,600,000,000,000 VND (In words: Three thousand six
hundred billion Dong)

- Purpose: Funding/offsetting costs for developing Aqua Waterfront City Urban Area

Project.

PIEU 2: HDPQT théng nhéat trao quyén cho Téng Giam Débc clia Cong Ty hodc ngudi dwge Téng

Giam Déc clia Cong Ty Gy quyén tién hanh cac céng viéc lién quan dén giao dich bao

dam néu tai Piéu 1 Nghj quyét nay nhw sau:

(@) Thuwe hién, trao ddi, dam phan, quyét dinh cac van dé bao gébm nhung khéng gidi
han thoi diém thwe hién bdo ddm, quyén va nghia vu clia cac bén, sb tién bao dam,
pham vi bao dam, th&i han bao dam, cac truwdng hop va phwong thire x ly tai san
bao dam, phwong thirc gidi quyét tranh chap va thwe hién céc thi tuc phong téa, gidi
tda, dang ky giao dich bao dam (néu co):

(b) Toan quyén quyét dinh, ky két, thwe hién tat ca cac céng viéc thudc thdm quyén
quyét dinh cla HPQT trong pham vi ndi dung phé duyét tai Diéu 1 ctia Nghi quyét
nay bao gém nhwng khéng gidi han viéc ky két cac hop déng, théa thuan, van ban
phat sinh t&r hodc lién quan dén thé chap tai san bao dam néu tai Piéu 1 Nghij quyét
nay.

ARTICLE 2: The BOD authorizes the Chief Excecutive Officer or the person authorized of the
Company by the Chief Excecutive Officer, depending on the specific situation, to perform
the work related to Article 1 of the Resolution, specifically as follows:

(a) Perform, exchange, negotiate and decide on, including but not limited to issues
related to the Collateral such as the time of performance of the security, the right to
and obligations of the parties, the amount of the security, the scope of the security,
the term of the guarantee, the case and method of handling the Collateral, the
method of dispute resolution, etc., to carry out the blockade procedures, Clearance,
registration of secured transactions (if any),

(b)  Full authority to decide, sign, and perform all work within the discretion of BOD

including but not limited to the signing of documents such as the Tripartite

2

Noi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong tridng hop co sy
mau thuan gitka ndi dung tiéng Viét va nodi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé& dworc wu tién 4p dung.
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Agreement and all contracts, agreements, documents arising out of or related to the

mortgage of the Collateral mentioned in Article 1 of the Resolution.

DIEU 3: Nghi Quyét nay co hiéu lyc ké& tir ngay ky. Cac thanh vien HDQT, Ban Téng Gidm déc,
cac phong ban, ca nhan lién quan ctia Cong Ty chju trach nhiém thi hanh Nghj Quyét
nay.

ARTICLE 3: The Resolution shall take effect from the date of signing. Related Departments and
related individuals of the Company are responsible for conducting the Resolution.

TM. HOI BPONG QUAN TRI
CHU TICH HOI BONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOD
CHAIRMAN OF THE BOARD

~ CO PHAN
TAP DOAN DAU
PIA OC
NO VA

BUI THANH NHON

3

N@i dung dich sang tiéng Anh chi si¥ dung cho muc dich théng tin va khong dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trwérng hop 6 si

mau thudn gitka ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét s8 dwgc wu tién ap dung.

The English translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy
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CONG TY CO PHAN TAP BPOAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
PAU TU BIA OC NO VA Péc 1ap — Tw do — Hanh phic
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
Sé/ No.: £4./2023-NQ.HPQT-NVLG TP. Hb6 Chi Minh, ngaydl3. thangd4 nam 2023

NGHI QUYET CUA HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS s

Céan cu/ Pursuant to: ;{;/ i
- Luét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 dugc Quéc Ho6i théng qua ngay 17/06/2020 va céc van ban huéng dé‘*;%\-fi A\
thi hanh; N

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020 and implementing regulations; N

- Didu 16 ciia Céng ty CA phan Tap doan Péu tw Dia é¢c No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

- Nghi quyét ciia Pai hoi déng cb dong Céng Ty sé 01/2022-NQ.DHDCH-NVLG ngay 11/01/2022 vé théng qua
phuong &n phét hanh cb trai phidu chuyén déi riéng 1& va trai phiéu kém chiing quyén tai thj truong trong
nuwéc,

Resolution of General Meeting of Shareholder of the Company No. 01/2022-NQ.OHDCHD-NVLG dated
November 20, 2022 on approving the plan on issuance of domestic private convertible bonds and non
convertible warrant — linked bonds; _

- Nghi quyét ciia ctia H6i déng quén tri (‘HPQT’) Céng Ty sb 76/2023-NQ.HPQT-NVLG ngay 20/11/2023 vé
chét ngay ddng ky cudi cung dé Iap danh sach cé déng Céng Ty thuc hién quyén cho cé dong hién hiwu -
(‘Nghi Quyét Sé 767);

Resolution of Board of Directors ("BOD”) of the Company No. 76/2023-NQ.HPQT-NVLG dated November
20, 2023 on approving the closure of the record date to making the list of shareholders to exercise the rights
for existing shareholders ("BOD Resolution No. 76");

- Bién bén hop HPQT Céng Ty s6 £4./2023-BB.HDQT-NVLG théng qua ngay .%5./.44/2023;

The Meeting minutes of the BOD of the Company No. .64./2023-BB.HDQT-NVLG dated Nover é@’?/agj.if/
2023;
QUYET NGHI
ESOLVE
PIEU 1: Théng qua viéc bd sung ndi dung ctia Nghj Quyét Sé 76 nhw sau:

ARTICLE 1: Approval for supplementing the Resolution No. 76 as follows:
1

N@i dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khéng ding thay thé& cho nai dung tiéng Viét. Trong trudng hop cé st mau
thuéin gitva ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dugc wu tién &p dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the Vietnamese version. In case of any discrepancy between the
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail.



ARTICLE 2:

PIEU 3:

ARTICLE 3:

N6i dung bé sung:
Supplementing content:
e Dang ky giao dich trai phiéu tai S& giao dich Chirng khoan Ha Nai (HNX), ap dung
dbi vé&i cac géi trai phiéu riéng 18 chuyén déi ma NVL42203 va trai phiéu riéng 1&
khéng chuyén ddi, kém chirng quyén ma NVL52204;
Registering bond trading at Hanoi Stock Exchange (HNX), applicable to privately
convertible bond NVL42203 and non-convertible warrant—iinked bond NVL52204
e Thong qua Phwong an phat hanh cé phiéu gé hon @8 ne.
Approve the plan to issue shares for debt swap.

HBQT théng nhét trao quyén cho Chii tich HDQT, Nguwi dai dién theo phap luat clia Céng
Ty hodc ngwdi dwee Gy quyén hop phap béi Nguwdi dai dién theo phép Iuat, tién hanh céc
thii tuc cn thiét theo quy dinh clia phap luat dé hoan thanh cac ndi dung quy dinh tai Biéu

1 cGa Nghi quyét nay.

The BOD authorizes the Chairman of theo BOD, the Legal Representative of the Con ‘
or authorized person by the Legal Representative to perform necessary proceo{lg’r;%:é i3
"HA

accordance with law to complete contents stated in Article 1 of this Resolution. -;"qu,ﬁ't,- i .
A

3 f'}c
Céng Ty chju trach nhlem thi hanh Nghj quyet nay. 5_5,,
The BOD’s members, Board of Management, related Departments and other individuals

of the Company are responsible for conducting this Resolution.

Nghj quyét nay cé hiéu luc ké tir ngay ky./.
This Resolution will take effect from the signing date./.
TM. HOI PONG QUAN TR|

CHU TICH HOI PONG QUAN TR]
ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTCRS

BUIT ANH NHON

2

N&i dung dich sang tleng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khong duing thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong truéng hop ¢ sw mau
thuén gitra ndi dung tiéng Viét va ni dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién &p dung.
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